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ITpacaassitHCKME AeKceMBbl *pbrsi 1 *grodb:
CeMaHTMKa ¥ 9TUMOAOTIst!

Cratps HOCBsIIeHa aHaIM3y UCTOPUM CeMaHTUKM IIPacaaBsIHCKUX CJIOB *pbrsi 1 *grods, KoH-
TUHYaHTBI KOTOPBIX B OT/IEMBHBIX CIaBAHCKMX SA3BIKaX KOHKYPUPOBAIM 3a POJb OCHOBHOTO
obo3HageHNs yesoBedeckoit rpyzu. Ha guasekTHOM 1 MCTOPMYECKOM MaTepiajie OMChIBa-
IOTCA geTaan DTOU KOHKypeHLU/II/I. PeKOHCprI/IpyeTCfI, 910 y>Ke B J:[peBHeI?IH_IeM CTapOC/IaBsIH-
ckoM IiepeBogie Berxoro 3aBera rpedeckoMy 0TnO0oC «Ipy/b» BCEIZia COOTBETCTBOBAIO MPhcH,
a omOvVIOV «TpyaMHa» — rp&RaH. AHaJOIMYHOE IIe€PKOBHOCJIABIHCKOMY paclpeseseHie
ci10B prsi v hrudi HabIOZaeTcs B ApeBHeYelIcKoM Itepesoje bubaum mepsoit pegaxkmym. Io-
CKOJIBKY 9TO pacIipeie/leHle HeJb3sl BHIBECTU U3 TeKCTa BysbraTel, JesaeTcs BBIBOJ O TOM,
9TO JIpeBHeYeINCcKIe ITepeBoTunKy bubmm B cBoeit paboTe omypaich Ha IIepKOBHOCIABH-
ckumit TekcT. Ha ocHOBaHUM CTapOCTaBSHCKUX, JPEeBHEYEIICKIX M JPeBHEITOMbCKIX JaHHbIX
Jle1IaeTcs BBIBOJ, O TOM, UTO B IIpac/aBsIHCKOM CJIOBO *pbrsi O6b110 HanboJ1ee o6mmuM 0603Ha-
JyeHneM IPyAH, B TO BpeM: Kak *grodp 0603Ha4aI0 «IpyAnHY>» (IIOCIe/Hee 3HaUY€HIe MOIJIO
6b6ITh MeTapOPUUIECKIM IIEPEHOCOM OT MCXOJHOTO 3HaYeHNs ‘6aKa)).

Karouesvie crosa: HpaCJIaB}IHCKI/HZ SI3BIK, ,Z[peBHe‘IeLHCKI/IIZ SI3BIK; CTapOC]IaB}IHCKI/HZ SI3BIK, COMa-
THYIeCKas JIEKCMKa,; CTOpUYeCcKasl CeMaHTHKa,; JIEKCYIeCKast DTMMOJIOTTL.

1. ITocraHOBKa 3aga4um

OpHo 13 BaXKHBIX 3a/la4 CJIABUCTUKY SIB/ISETCS YCTaHOBJIEHE CeMaHTVKI IIPacIaBsHCKOMN
Jekcukn. Yem 0osIbllle MBI 3HaeM O 3HAYeHNM KaKOTO-IMO0 MpPas3bIKOBOTO CJI0BA, TEM IIPOIIe
€ro ®TUMOJIOTM3NPOBATh U MOHATEH ero ucropuio. K coxxanenunio, HepesiKo ydéHble n30eraioT
JaBaTh IIPAC/AaBsSIHCKIM JIeKceMaM TOYHBIE CeMaHTHJecKue Ae(pUHMIINI: KaKAoe OIpejee-
HIIe B 9TOV 00J1aCTH SIB/ISETCS TUIIOTETUYECKIIM, 11 YeM OHO Y>Ke, TeM BBIIIIe IIAaHC OIIMOUTHCS.

DTO NPUBOAUT K NapaJOKCaJbHONM CUTyalli: HECMOTPsI Ha TO, YTO O Ipac/IaBsIHCKOM JIeK-
CUKe MBI 3HaeM y>Ke JOCTaTOYHO MHOTO, MBI JJO CMX IOP He BCerjga MOXXKeM CKa3aThb, YTO MMeH-
HO 0003HayYaJIoO TO U/ THOE CJI0BO, Ka3aIoCh OBI, y>Ke JaBHO U BCECTOPOHHE V3y4eHHOe.

PasymeeTtcs, MBI OT/1aéM cebe OTUET B TOM, UTO CPaBHUTEIbHO-MCTOPUIECKIIT METO/| IMeeT
CBOU OIpaHMYeHIs], YTO PeKOHCTPYyUpPOBaTh IPasA3bIK aOCOTIOTHO TOYHO HEBO3MOXKHO, I 4acTh
napopManuy IOTepsiHa HaBcerja. TeM He MeHee, CIaBUCTHI HAXOJSATCSI B JIOBOJIBHO BBIUT-
PBIIITHOM IOJIOXKEHUM, 110 CpaBHeHNIO, HaIllpUMep, € OalaTucTaMu: IpacaaBsIHCKIII SI3BIK pac-
TasICsl CpaBHUTEIBHO HeJlaBHO, MMeeT OOJIbIIIoe KOJMYeCTBO IOTOMKOB, KOTOpbIe BJOOaBOK
JJaBHO M TIATeJbHO M3Yy4alOTCs, a MUCbMEHHOCTD Y CIaBIHCKIX HAapOJOB ITOABUIACh OTHOCH-
TeJILHO paHo.

JaHHas paboTa MOCBsIleHa aHaIM3y MCTOPUM CeMaHTMKU [BYX CJIOB, IOTeHIIMa/JbHO
IIpeTeH/IyIONTMX Ha TO, YTOOBI OBITH ITPACIaBIHCKUM Ha3BaHUeM IPpyau: “porsi n *grodn2.

! Aprop BrIpakaet 6sarogapHocts M. bennuy, A. V1. I'pumenko, B. C. E¢umosoit, M. Viperinosors, IT. Koce-
Ky, C. Cinukosoii, I1. Crankosckoir, M. ¥Yxinky, C. Xabuaniy u P. IllenTeiHbCKOMY 3a IIOMOIIb € II0J00POM Ma-
TepuaJa 4Jis1 CTaTb!, a TaK>)Ke HEKOTOPbIE Ba’KHbIE KPUTMYECKNE 3aMedaHNsI.

2 Borpock! 0 ceMaHTHKe c/10Ba *nédra 1 0603HaueHNM JKeHCKOM TPy B IIPAC/IaBsSIHCKOM BBIXOJAT 32 PaMKU
JAaHHO CTaThI.
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C HeoO6XoAMMOCTBIO OIpeJle/INTh, KaK B IIpac/aBsIHCKOM 3Byda/l Ha3BaHIU: HEKOTOPBIX
JacTell Tesla, B TOM 4lC/Ie TPyAM, MBI CTOJIKHYJIMCh HECKOJIBKO JIeT HazaJ, IIpu paboTe Haj, pe-
KOHCTPYKIIMeN IIpac/aBsHCKOTIO CIMCKa 6a3ycHO JeKcuKn. Torga HaMu ObLIN CZleTaHbl JIUIID
HEeKOTOpbIe IIpeJBapuTe/IbHbIe BLIBOJLI Ha CpaBHMUTEJBHO HebosbiioM Matepuane (CaeHKO
2013: 143). Tenepb MBI HOCTapaeMcsl TIIATeJIbHO M3YYUTh DTOT CAydall, IpUB/IeKas Bech JOC-
TYIHBIV HAM OOBbEM JlaHHBIX.

2. PeKOHCTPYKIS 3HaYeHUsT
2.1. VMimeromuecs peKOHCTPYKIIUU

HekoTopsie BoIIBUHYTbIE paHee peKOHCTPYKLINY 3HaueHNs CJI0B *pbrsi 1 *grodb MOXKHO Iipej-
CTaBUTDb B BU/JIe TaOIUIIBL.

Tabauya 1. PeKOHCTPYKIIMM 3HAUEHNS CI0B *pbrsi 1 *grods coracHO pasHEIM aBTOpaM

*pbrsi *grodn

®. CiaBckuin
(Stawski 1: 324)

Stownik prastowianski
(SP 8: 243)

DTpIMasIaTiuHbI CJIOYHIK Oesapy-

— piers$

— piers, piersi, pectus, mammae

cxait Moss1 (DCBM 10: 96) SKaHOYBLA IPy3i rpy/3i yasaBeka
ETtumostoriaamit CJIOBHUK S .

ykpainbckoi Moy (ECYM 4: 353) YA

H. M. Hlanckuii _ «KeHCKas IpyJb» >
(IHancxmit 4: 182) «TPyZAb KaK Iepe/Hss 4acTh TyIOBUIIIa»
B. Gopeich okolica zeber, klatka piersiowa _

(Bory$ 2005: 430) > piers

A. BaHbKOBCKMit _ . e
(Barikowski 1: 479) Kklatka piersiowa, zebra gruczol mleczny (u kobiety i $wini)
P. Aepxcen chest, breast breast

(Derksen 2008: 429; 193)

Slovenski lingvisti¢ni atlas

(SLA 1.2:130) - (oprsno) okostje

Kak Hec/0>XHO 3aMeTuTh, IIpUBeIEHHbIE B Tab/IMIle 3HAUeHUs Cepbheé3HO MPOTUBOpedaT
Apyr Apyry. Ml nonpobyeM IpeAnpuHATL COOCTBEHHYIO IIOIIBITKY PEKOHCTPYKIIM CeMaHTH-
ku. IIpoananusupyem /i 5TOT0 MMEIOIINIICSA MaTepuall.

2.2. BocTouHOC/IaBAHCKUI apeaJ

Hackosipko MBI MOXeM CyJUTb, IIepBOHaYyaJbHO B JPeBHEPYCCKMX ITaMATHMKaAX CJIOBO
NkpcH MICIIO/Ib30BaIOCh Yallle, yeM rpgan. Bo BcsaikoMm ciyuae, B ipeBHepycckoM nogxopiryce Ha-
LIMIOHaJbHOIO KopItyca pycckoro ssbika (XI-XIV BB.) IO cOCTOAHMIO Ha cepeiMHYy aBIycTa
2019 roga nmeeTcst BCeTO OJHO BXOXKAEHIe CJI0Ba rggAH (AJleKcaHps, CIIMCOK IOC/IeJHell Tpe-
i XV B.) 1 24 BXOX/eHus (pOpM CJI0Ba NkgcH ~ Neped (KaK B 1€ pKOBHOCIABSHCKUX, TaK 1 cOOCT-
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BeHHO JpepHepycckux namaATtHukax; (AITHKPS)3. TlosgHee 4acTOTHOCTE POPM rpgan 1 rggak
3Ha4YMTeIBHO BO3pacTaeT (I10 JaHHBIM cTapopycckoro nogkopiyca CITHKPS), u mocrernenno
OHU HAaYMHAIOT BBITECHITD NegeH.

B cosBpeMeHHBIX pyccKuX roBopax KOHTMHYaHTHI (POPMBI *pbrsi IIpejicTaBaeHbl CIabo.
B CioBape pycckmx HapOZHBIX TOBOPOB MBI HaXoAuUM aumb Tpu ¢ukcarum. Ilepsas, ns ps-
3aHCKIX I'OBOPOB, JlaHa C OIIOPOI Ha TpeThe u3jaHue ciosapsa Jas: népcu (MH.) — BHYTpPeH-
HIIe OpraHbl, PacIlOJIOXKeHHbIe B IPyIu; Jerkue ¢ KoHTeKcToM «KTo Kyput, rosopsr, Ha mepcu
cagurcs (apM ot nanupoc)» (CPHI 26: 288). Bropas ¢pukcarnus — nepco (K.) «IpyAb JTOMIAL»
OoTHOCUTCS K cMosteHcKuM rosopam (CPHI 26: 288), Tperss, népua* (X.) u nepuid (X.) «Ipysb
yesjioBeKa M Jiomann» — K ICKOBCKUM (Octposckuinr yess, 1904-1918 n Ilymikunoropckmi
paiion, 1929) (CPHI 26: 296).

O01eciaBsHCKIUI JIMHIBUCTUYECKUIL aTac Takxke pukcupyeT Gopmul ‘pler’s’t m 'plers’i
(0e3 ykasaHMs 3Ha4YeHNs) BCETO B TPEX PYCCKUX IYHKTax Ha Tepputopuy CMOJIEHCKON U
Bpanckoir o6acreit (O/1A COI' 3, kapra 1).

B To ke BpeMs B cOMPCKIIX TOBOpax MBI HAXOJUIM NONEPChb ~ nonépcoe ~ nonépcHuK «JacTb
KOHCKOJ cOpyM, HaK/JIaziblBaeMasl Ha I'py/b JOIIa/Au; MOJIIPYTa, PV KPYTHIX ITOAbEMAaX, IIpu-
créruyTtas Ha rpyab» (CPHI' 29: 311); ndnepcenv ~ ndnepco «Ipy/HOI peMeHb B cOpye JIOIIa/y,
UAYINUIA OT IepeJHen JyKI cejijla M He IMO3BOJIAIOINNI CeIy CIIo/I3aTh Hazal»; minepcz; «Ha-
rpysHuK s Terta» (CPHI 25: 205).

B coBpemeHHBIX OeJIOPYCCKMX AMaaeKTax, a TakXKe JUTepaTypPHOM S3bIKe OCHOBHBIM 00O0-
3HaueHMeM rpyau ssiasgercsa plurale tantum epydsi (CII3B 1:484; bsanpkesiu 1970: 139;
Crpmkosia 1983: 129; TC 1: 229; ITlaTepuik 1929: 71). Uro KacaeTcs KOHTMHYaHTOB “PbISi, TO B
IaMATHMKaX OHM (PUKCUPYIOTCA 3HAUEHUAX «TPyAb 4eJ0BeKa» M «IPyHb KUBOTHOTO», KaK B
¢opwme nepcu ~ nepvcu, Tak u nHHOBaTUBHON nepcmu (I'CBM 24: 250-251, 255). KontnHyaHTBI
*phrsi MMEIOT 3HaYeHle «KOHCKas rpy/ib». DoHeTnKa c10Ba MecTaMM OCTaéTCsl HeM3MeHHOM —
nepci (CII3b 3:506), HO B OoJbINIell YyacTu apeasa IlOJABepraach MoAUPUKALIUU — NEPColb
(Bsinbkesiu 1970: 325), népcuv (TC 4: 24), népcui (Kyayx, Mamok 2000: 96; Crsnko 1970: 123;
Crsanxo 2005: 94; PCB 2: 140; CII3b 3: 506; TC 4: 24; [llatanasa 1975: 134), népcri n népcoyvii
(BCBEM 10: 96).

Cxoxy10 cuTyalnMio Mbpl OOHapy>KMBaeM U B YKPaMHCKMX TOBOpaxX: népcu «IpyjAb KOHS;
rpyab cobakm» (ApkymuH 2: 40), népcni ~ népcmu ~ népcuyi ~ cnépci ~ cnépui «rpy/ib KoHs» (An-
ceHko 1974: 158), népcma «rpynap Kousa» (Onmikesud 2: 57), népca ~ népcma (1o 2008: 197),
népca «rpyab Kots» (Kepua 2: 75).

®opwmpl ¢ -T- 1 -H- TPeOYIOT 0coboro noscHenus. [Ipeanonoxenne, 4To B JaHHOM CIydae
nmMesioch commkenne c nepcm (ECYM 4: 353), xakeTcst 6e3ocHOBaTesIbHBIM. B. Maxek mbItasics
Haps/ly C *pbrsi peKOHCTpyUpOBaTh JJIs IIPac/]aBsIHCKOIO TakXKe “Pbrstb, yKasbplBas Ha CaHCK-
purckoe prstih «pedbpo», HemelKoe Brust «Irpylb», a TakKe YeICKYIO [MaleKTHYI0 (popMy
prsotiny (Hapsiy C prsosiny Vi prsoviny) «IrpyjHOM peMeHb B copye jomaan» (Machek 1968: 486).
Oznako Brust M3 ®TOTO CpaBHEHM: CJIefyeT MCKIIOUUTh 10 (POHETMYECKUM IIPUYMHAM,
B prsotiny MO>KHO BBIYJIEHUTH PacIIpOCTpaHEHHBIN cyPPuUKC -Ot-, a OJHOI JIUIIb CAHCKPUTCKO-
GesopyccKoil Iapasliesin I peKOHCTPYKIIMM ITpacaaBsSHCKOTO *pbrstb HegocraTouHO. /lo-
KaJIbHOCTDb (POPM C -T-, KOTOpPBIe He 3aHIMMaIOT BCero 0eJI0pyCCcKOro U YKPanHCKOTO apeaia, To-
BOPUT B I10/Ib3y TOTO, YTO HTO CpaBHUTEILHO IO3/1H:AsA MHHOBalMs. Kak Ham KakeTcs, -T- 371ech
BITOJTHE MOIJIO BO3HMKHYTh BTOPMYHO B pe3yJbTaTe COIVKeHNsI KOHTMHYaHTOB M3Ha4aIbHOTO

3 IIpusogumsrie B (CA 2: 396) gsa mpumepa Ha rggas u3 I'puropus borociosa cios 16 (XIV Bex) sBsIOTCA
PeMUHICLEHIISMU K LIePKOBHOC/IaBSIHCKOMY IlepeBojly Berxoro 3asera (cM. HILKe).
4 IIckoBckoe IIOKaHbe B JaHHOM cJ10Be oTpaskeHo yxke B XIV Beke (CaP2 11-17 15: 16).
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*pbrsi ¢ MHOIOUMC/IEHHBIMY CyIIIeCTBUTEIbHBIMM Ha *-stb. AHAJIOTMIO MOKHO HalITU B PyCCKOM
IIPOCTOPEYHOM XKUCMDb «KU3Hb», BOSHMKIIIEM Ha OCHOBe (pOPMBI (Ku3Hb >) xucbv. Ilepcoupri
U 1epcovHi, IO BCeV BEPOSITHOCTH, SIBJISIOTCS IIPOU3BOAHBIMM OT NepCbli.

B npyroit yactu yKpanHCKOro apeasa Ipe/cTaBleHO MHOe Cy>KeHle KOHTUHYaHTOB *pbrsi:
«TPYyZAb» > «KeHCKasl Tpynb», Cp. népcu (yCT.) «KeHcKas rpynb» (Herpuua 2008: 132), nepco
«wkeHcKas rpyab» ([Impreir 2001: 284), népco «>KeHcKast rpyzb», népci (IIODT. YCT.) «KEHCKas
rpyab» (Kepua 2: 75).

i)
o
h %,
'aG
1@ MateeebB.B. 201

Pucynox 1. Apeas KOHTMHYaHTOB *pbIsi B CJIABAHCKUX SA3bIKaX I10 JaHHBIM OOIIIecIaBsSHCKOTO JMHIBUCTIYECKOTO

atnaca (O/A COI 3, kapra 1). IlITpnxoskoi1 oTMedeH apeast popM C BTOPUMIHBIM -T-. POPMBI C -H- 3aCBUI€Te/IbCT-
BOBAHBI BCETO B ABYX IIyHKTax B UepHurosckoit obaactu Ykpanns: Casunky, (‘persn’i) u Kosapu (‘perstn’i).

Mo>KHO KOHCTaTUPOBaTh, YTO B BOCTOYHOCIABSHCKMX SA3bIKaX MBI Ha0J/II0laeM BBITECHEHIe
CJIOBa nepcu CI0OBOM Zpyodb. B yactu apeasia KOHTMHYaHTHI *PbrIsi MCIE3AIOT IIOJTHOCTBIO, B 4aCTU
MO>KHO HabJII0JJaTh CY>KeHMs 3Ha4eHUs O «BHYTpPeHHMe OpraHbl, PacIllOJIOKeHHbIe B TPYIi»,
«TPY/ib KOHS» U «>KeHCKasl TPy b».
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2.3. boarapo-MakeJOHCKUN apeall.

B crapociaBsHCKUX TeKcTaX KOHTMHYaHTBHI *grodp OTCyTCTBYIOT, Ipedeckme otnoog,
OTEQVOV U UAOTOL TIepeBOAATCs CI0BOM ngkeh (plurale tantum >kKeHCKOTo mam My>kKcKoro poja)
(SJS 3: 402).

B coBpeMenHBIX 6OJrapcKoM U MaKeJJOHCKOM S3bIKaX HaIlpOTUB, KOHTMHYaHTHI *PbrIsi
IIOYTU IIOJTHOCTBIO Mcde3mn. OOIeciaBsHCKUIT JMHIBUCTUYECKUII aTac oTMedaeT (Gopmy
prsje TOJIBKO B OJJHOM MaKeJloHCKOM ITyHKTe — /byb6aniu (rmyHkT 95) B ceBepHOil MakegoHnny,
Hesiasexo ot rpaHuisl ¢ Cepomueir (O/1A COI' 3, kapra 1). B 1anHOM ciiyyae 9TO MOXKeT OBITh
cepOOXOpBAaTCKOe 3aMCTBOBaHMe — (OPMBI Ha -j- OTMedaloTcs B [IpuspeHe, Takke pacrio-
JIO>KeHHOM BOJIM3M TPaHMIILI (CM. HIDKe). /160 MOKHO 10/[03peBaTh KOHCePBUPYIOIee BIINs-
HIe cepOOXOPBATCKOTO sI3bIKa, KOTOPOe He JlaJl0 OKOHYATeJbHO YTPaTUTHCS OJJHOM U3 KOHKY-
pupyoomux GpopM, TakKe KaK 9TO IIPOU3OILIO C Ha3BaHUAMM JIETKMX: B MakeJOHUM TOJIBKO B
IAByX myHKTax n3 cetku O/1A MBI HaXOJUIM CTapoe Ha3BaHUe JIETKMX — pluke (Hapsazy c mosry-
Kanbkoit bet 3iger; Teapie, mynkr 93) u p'tuka (Hapsmy c xabkoit drob; Illieroso, myHkT 98)
(O4A CACY, xapra 53).

Kpowme Toro, B nenrpaabnoit boiarapun coxpanmics Tononum [Tvpcume (Hefaneko ot ro-
poaa Crpenua) (BEP 6: 102).

ITo muenmio E. Pyceka, 60/rapcko-MakeJOHCKOM apeasie KOHTMHYaHT *grods mpuMepHo ¢
X BeKa HauMHaeT BBITeCHATh KOHTMHYaHT *pbrsi, IPUIEM rMpRAH SIKOOBI IIepBOHAYaIbHO MMeJIO
6oJ1ee pa3aroBOPHBIN, «HaPO/HBIN» XapaKTep, a B cpeJiHe00/ITapcKuil IepuoJ, 9TOT IIPOollecc 3a-
Bepraetcs (Rusek 1984: 42-45).

CJ105KHO He COTJIaCUTHCS C TeM, UTO BBITECHEHIE CJIOBa MghtH CJIOBOM MR AH JIeVICTBUTEIBHO
6b110. OHAKO JaTMpPOBKa UM HEKOTOPBIE JleTaly HTOro Ipoliecca He CTOJb OJHO3HAYHbBI, KaK
nioj1aran Pycex.

B wactHOCTH, B KauecTse OHOTO U3 apIryMeHTOB OH ucro/b3yeT TekcT lectoanesa VMoanna
DKsapxa, Ile YeTbIpe pasa BCTpedaeTcs CJIOBO NphcH U JIMIIb OJUH pa3 rgaan. OcraHOBUMCA Ha
HTOM MOMEHTe II0ZpobOHee.

KoHTeKCTHI ¢ nghen®:

456: n raaga, u pamk, 1 kpuak, n wostk, n nep'cn, Bee wuecs Henoan’ BAETK
«J TOJIOBA, M IJIEYM, U KPBUIbsL, 11 HOTY, U TPYAb, — Bce uMeer ri1asa» (bapankosa,

Muurskos 2001: 359, 686);

1676: B HACK B MAKLIA c§Th CKRAKNATI ECA. I4HKE §CT'RI BEBHEMARLIA Eh3ASKR CeH H ckRoS neg'en
«y Hac ecTh JIeTKMe, HalloJHeHHbIe IyCTOTaMM (CKBa’kKMHaMI), KOTOpble yepe3 poT
BOCIIPMHIUMAIOT BO3JyX BTOT [M IIPOITyCKaIOT ero] yepes rpysb» (bapankosa, Mnib-
koB 2001: 514, 761);

239a: ® cKPORHIIA KO CP*UNAT® MAIOLIAMH BRCNSIIAEMO. B'h NEP'cH, H B'h MOPTANK
«[HOC] BBIABIXAaET BO3[YX, BBIIIYCKaeMBINl JIETKUMM M3 IJIyOMHBI CeplledHOll, uepe3
rpyab 1 roptadb» (bapankosa, Muiskos 2001: 605, 803);

268a°®: i Te e ERAWETE KAMENH. HA MEPCEXTS. HEPEERAX S
«/lBeHa I1aTh KaMHell ObIIO Ha Ipyau nepeesoli» (bapankosa, Muipkos 2001: 641, 819);

5 Pycex B cBoeii paboTe IOIb3yeTcsl I0KHOCAaBsIHCKMM CIIMCKOM IaMATHUKA, B TO BpeMsI KaK MBI IIPUBOJVM
UMUTaThl IO OOJlee JOCTYIIHOMY HaM BOCTOYHOC/JIABSAHCKOMY CIMCKY, n3zaHHoMy B (bapankosa, Muibkos 2001).
/lexc4ecKo pasHUIIBI B pacCMaTpUBaeMOM B CTaThe MOMEHTE MEeXK/Y CIIVICKaMM HeT.

6 OrcplKka K kaure Vexog, cMm. HIDKe.
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KonTekcr ¢ roxan:

241a-6: a dpopazis no &im no cpeatrkn crpank nmamk. neg’Roe rpoyan. Tave nomo” gTors
«I'pyzHas K1eTKa HIDKe IleV B CpeJHell JacTy MMeeT CHavdaja IPyAb, IIOTOM KU-
BoT» (bapankosa, Muabskos 2001: 608).

OTrMeTuM Ba>kKHBII MOMEHT: IMpRAH 3]1€Ch BBICTYTIAIOT KaK YacTh #Wpaih, KOTOPOe C OIIOPOi1
Kak Ha ero rpedeckoe 3HadeHne (Liddel, Scott 1996: 814), Tak 1 Ha KOHTEKCT cJIelyeT [IOHMAaThb
KaK «TyJIOBHUIIIe» BOIIPEKM COBPeMeHHOMY PYCCKOMY IepeBojy. JaHHOe CIOBO BCTpedaeTcs B
[lecTroznnese em1é HeckoIbKO pa3: 241a (2x) (bapankosa, Muibkos 2001: 607, 803), 2416 (bapan-
koBa, Mupkos 2001: 608, 804), 2426 (bapankosa, Munkos 2001: 609, 805), 243a (bapankosa,
Muuskos 2001: 610, 805).

K cosxaneHuro, cJ10XKHO jieiaTh KaKue-Ja1bo BBIBOJABI Ha OCHOBAaHUU DTOTO KOHTEKCTA, OJI-
HaKo 0oJiee ueM BepOATHO, YTO Ha MoMeHT Hanucanus Hlecrosnesa (Hayasno X Beka) pasHUIIa
MESKZy NphcH VI FPRAH JI€XKajla B 00JaCTM CEeMaHTUKIY, U YTBEP KJAATh, YTO CIOBO MpRAH HOCIIO
HapOJHBII XapaKTep M HayaslO BLITECHSTD NghcH Hesb3sl, BOIIpeky MHeHMIO Pyceka. Bjob6asok,
Kak orMedaeT caM Pycek, B Tekcrax XII-XIV BeKOB JOMUHUPYIOT NghcH.

Tenepr ob6paTuMcs K IIepKOBHOC/IABIHCKOMY IlepeBojy Berxoro 3asera. MoxxHO 3ame-
TUTB, 9TO Tpedeckoe 0TnO0¢ Beersia IepeBOANTCA Kak Nphed, a 0TnOUVIOV — rgspn (Tabimia 2).

Tabauua 2. ObosHaueHUs TPyAU B MacopeTckoM TekcTe, CenTyarnHTe, JpeBHENMIINX 1IePKOBHOCIABIHCKUX PYKO-
mucsix u OcTposkckoit 6uobamnmu. Martepuasr pyKoImceit B3ST U3 CAeJyIOIINX UCTOYHUKOB: britue u3 usganus Mu-
xaiiosa (Mnxaittos 1900-1908), VMexon ms usganms Buaxys (Buakyn 2015), Aesut n Unciaa us Tpéx pykomnuceir’ —
Tp.1 (Aaspckoe Ilaruxurckne; PTG, ¢. 304.1 (I'1aBHoe cobpanne Tpoumne-Cepruesoit naspsr), No 1: Tlatuxaickue, 1°,
nepramen, KoH. XIV — nau. XV B.), Apx. (Apxusckuit Xponorpad; PTAJA, ¢. 181 (PO MI'AMIIA), om. 1, Ne 279:
Xponorpad, 1°, Tp. uets. XV B.) u I'pur.1 (3anagno6o.rapcekuii crucok; PIB, ¢. 87 (Cobpanne B. V. I'puroposnya),
1°,1523-1543 1T.).

MacOPeTCKMI TeKCT Cenrtyarnnra 11.-CJI. PyKOIMCH Ocrposxckas 6mbms
Brrtue 3:14 T3 (gohonaka) «kmBoT»| 0TN0eL<...> KOl | npheexs <...> upkek negeey <...> uperk
Wexop 28:29 10n (hosdn) «Harpya- ot)Boug NPhees NEPCEXh
HIUK»

Wexop 28:30 wn otBoug Npheexs NEPCEXh

Vicxon 28:30 wn otmBoug NPLCEXs NEPCeX™

Ucxop 29:26 mn (haza) ot Ovviov rpoy AH rpoy AH

Vexon 29:27 m ot Ovviov rpoyAH rpoyAH

Tp.1 rpgaexs
Aesut 7:30 m otBuviov ApX. rggakys POV AEX™s

I'pur.1 rgoyak

Tp.1 royaexs, royan
Aesurt 7:31 am ot Bvviov ADpX. TggAL TpsAH TPOVAEXS, TPOYAH
Tpur.1 rpgak, lac.

Tp.1 royau
Aesur 7:34 mm otmoOvviov ApX. rpyan rpoyAH
I'pur.1 rpgan

Tp.1-
Aesur 8:29 hii ot Bvviov Apx. rgoyan rpoyAH
I'pur.1 lac.

7 VI3pnedenns 13 9TUX PyKOIIMCell 110 Hallleil IIpockbe 6n1n mobe3no rpoussegens! A. V1. I'pumienxo.
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MaCOPeTCKMI TeKCT Cenrtyarnnra 11.-CJI. PyKOIICH Ocrposkckas 6mbmst
Tp.1-
Aesut 9:20 mm ot OvvVIa Apx. rpgan POy AH
I'pur.1 -
Tp.1-
Aesur 9:21 il ot Ovviov Apx. rpgam POy AH
I'pur.1 -
Tp.1-
Aesur 10:14 m otnBvviov ApX. rgoyan rgoyAH
I'pur.1 -
Tp.1 royan
Aesur 10:15 mm otnBvviov ApX. rgoyan rgoyAH
I'pur.1 -
Tp.1 uperd
Aesur 11:42 1M (gahon) «knBoT>» KolAiag Apx. — UgERO
I'pur.1 upkes
Tp.1 roypemrs
Uncna 6:20 m otnBuviov ApX. rogaems rpo\fAsm’
Tpur.1 rgovat
Tp.1 royau
Uncna 18:18 mm otmovviov Apx. rgoyan POy AH
I'pur.1 rpgam
Mos 39:20 — o 0éwv negcH
ITputun 6:10 - otOn NghcH
IMpuran 24:33 — oo NEgscH
Aannmt 2:32 smn (hidohi) ot fog negen
Ayka 18:13 negen
Alyxa 23:48 ngmseu
Noann 13:25 ngmseu
Woann 21:20 nghc
Anoxkanurmcuc 15:6 MEPCEX S

B Centyarmnre ¢gopma omnOvviov ymorpebssgercss TOJNBKO B OJHOIM KaTeropum KOH-
TeKCTOB — OIMCaHMM JacTy OapaHa (TpyZb 1 IIpaBoe I1J1e40), KOTOphIe JOCTaoTCs AapoHy U
ero IOTOMKaM IIpU >KepTBe BCECOMXKeHNs, U CTabMIbHO NepeBOJUT eBpelickoe CJI0BO i
(Bo MH. 4. — miM). CJIO>KHO TOYHO OIpeleInTb, KaKoe IMEeHHO 3HauyeHVe OHO VMMeJIO B BIIOXY
cosganus I IATUKHIKIS, OJHAKO DTO OblIa CheJoOHas YacTh TyIIN, IIO-BUIMMOMY, TPy/AUHKa:

U TPy b OTPsICAHNS U IJIEYO BOZHOIIIEHNU: elbTe Ha yucTtoM Mecte (Jesut 10:14).

OrMeTnM Tak>Ke, 4YTO €ro apaMelicKIII DTUMOJIOTMYecKuit ayo6.et, M1, B kuure Janunmia
0003HauaeT IpyAb UCTYKaHa, TO €CTh, YeJI0BeYECKYIO, a He JKMBOTHOTO:

Y ®TOro mMcrykaHa rosiosa ObljIa U3 9MCTOIO 30JI0Ta, IPY/b €T0 U PYKM eT0 — U3 cepedpa,
gpeBo ero u bespa ero Mejuble (Janmnm 2:32).

UYro kacaercs rpedeckoro otnOuvviov, 3to ¢opma BIepBble 3apUKCHpPOBaHa y KOMUKA
O¢unma (IV b. go 1.3.) (Liddel, Scott 1996: 1643). Aexcuxorpad Ppunux (II . H.5.) ocy>xgaer
UICIIO/Ib30BaHMe 9TON (POpPMBI, OTJaBasl IIpeAIIOYTeHUe APYTOMY AUMUHYTHUBY, OTnOnviov
(Liddel, Scott 1996: 1643), B To BpeMsI Kak ero coBpeMeHHIK [loJITyKe pasrpaHMIMBaeT rpede-
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CKHUe HasBaHNA TPyAM, BKJIOYas oTnOvviov, caepyiomuM obpasom: 10 d¢ otnbwv péoov
ot OvVIoV. Emi 8¢ Tolg oTéVvolc paotol «CepeanHa rpysHoit KiaeTku (0t0og) sxe — rpyuHa
(o™ OVvIoV). Ha rpyan (otéova) HaxogsaTcs cocku (paotol)» Pollux (II, 162) (Bethe 1900: 133).

Taxcke 9TO C/10BO MOsBIAETCA B HAaJAINMCAX Ha KaMH:X u3 /lasperiona (IG II? 1365 n 1366;
koHer] II — nauaso III Beka H.9.). [loMuMO mpodero oHM ONNCHIBAIOT HOPSALOK >KEPTBOIIPU-
HomeHusa Meny, 6ory /lynsl (Kloppenborg, Ascough 2011: 263-266):

0c av d[¢] moAvmoarypovrion 1) tepLegyaontafi], apaotiav opletJAétw Mnvi Tvpavvaw,
NV ovk é€etddoetal. DBOTW KePAATN<V> Katl TOdag <kat> otnOvviov.

Anyone who is a busybody or meddles will incur sin against Men Tyrannos (“Absolute-
Ruler”) that cannot be expiated. Let him give to the priest a head and feet and a breast.

TOU KaOeduoapévou TO LeQodv- Earv d¢ T Braontal, dmpoodektog 1) Buola Tapa ToL
Oeov: mapéxetv 8¢ kal Tt Oewt TO kabnkov, delov oKkéAog kat dogav Kal kepaAnv Kol
nodag kat otnOvVIOV Kal EAatov €mti Bwpov kat AVXvov kal oxilag kal omovdny, kal
evelAatog

Nor shall anyone offer sacrifice without the permission of the founder of the sanctuary. If
anyone does this by force, the sacrifice will be unacceptable to the god. The sacrificer shall
provide what is prescribed for the god, a right leg, the skin, head, feet, breast, olive oil for
the altar, a lamp, kindling, and a libation.

CorracHO 9TUM Ha/IIINUCAM B XKepPTBY 60Ty HPUMHOCATCA HeCheJOOHbIe YacT! KMBOTHOIO 3a
UCKJIIOUeHneM Oefpa (Ok€AOG), UTO XOPOIIIO COIJIACYeTCsl C IpedecKoil TpaJuIieil >KepTBo-
npuHoIeHni (cm. (Aenckas 2013: 317-318)).

Ms1 nosiaraem, 4to B Tekcre CenTyarnHThl 0TNOUVVIOV MOIJIO MMETh TO JKe 3HaueHle, UTO
n y llonnykca, a TakKe, BOSMOXHO B HaANUCAX U3 /laBpeiioHa, TO eCTh, «IpyanHa». MOXHO
OCTOPO>KHO ITPeII0NI0XKNUTD, UTO IIpu Iepesojie CenTyarnHThl BKpaIoCh HEKOTOpOe 3MeHeH!e
CMBIC/IA: JKePTBOIIPMHOIIIEHNEe 10 eBpelickoMy 00paslly, Korja AapoHy OTJaéTcs I'pyAMHKa
DapaHa OBIJIO 3aMeHEHO Ha >KepTBOIIPMHOIIIeHNe I10 TPeyecKol MoJie/In: JKepTBOBaTelb OT/JaéT
TOJIPKO HeCchbeJOoOHYIO IpyAuHy. I1oCcKOIbKY B eBpelickoi TpajuIIMI >KepTBbl MOIYT IIPUHO-
CUTBLCS TOJIBKO B MepycaanuMcKoM Xpame, nepepoqunkyt CenTyarnHTel, KMUBIINe B AJeKcaH/[pui,
MOIJIV OIMPAThCS Ha TY MOJeJIb, KOTOPYIO BUJe/IU COOCTBEHHBIMH IJIa3aMM, TO €CTh, IPeUecKyIoO.

BeposTHO, mepsple c1aBsAHCKUE IIepeBOJYMKM ITIOHMMAa/IM pasHUIly MexXay otnboc u
o™ OvVIOV (IpyAb U IpyANHaA) MUMEHHO TaKUM 00OpasoM U IOCIeJoBaTeIbHO Iepeann eé Je-
pes3 IpOTUBOIIOCTaBJIeHNe CI0B NghcH U rp&iaH. Ha To, 4TO rgRan MOI/I0 O3HaUYaTh MMEHHO Ipy-
JUHY B IIPOTUBOIIOJIOXKHOCTD NPhtH «TPYZAb» YKa3bIBAIOT Tak>Ke IPOLUTHUPOBaHHBIE BbIIIIe KOH-
texkctel n3 [HlecrogHesa.

To >xe coorBeTcTBUEe MBI HaxoAuM B cimcke XI Beka Ilangexra AnTnoxa®, rae IUTUpPYIOTCS
OTpbIBKU 13 BeTxoro 3asera:

CioBo 120; muct 271, ctpoxu 23-24: npunecn emg roxan (Aesut 7:30) — moooéveykal avtQ
0 ot O viov (Migne 1860: 1808);

CioBo 36; mmct 8400, cTpoKa 7: Mano ke oBleMeln pRkama ngsen (ITpurum 6:10) — oAtyov 8¢
evaykaAiln xeoot otOn (Migne 1860: 1549);

CioBo 46; mmcr 10306, crpoku 18-19: a mmumonmbuk BHaawe npsch ckora (Ayka 18:13) — O 8¢
teAavng étvmtev 10 otnoog avtov (Migne 1860: 1580);

8 TTomcK IO TEKCTY IMaMATHMKA OBLT OCYIIECTBIEH B DIeKTPOHHOI BePCUH, CO3/JaHHON B paMKax ITpoekTa Ma-
Hyckpunr (http://www.manuscripts.ru).
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CioBo 69; mmcr 145, crpoka 11: wk BskwwTa crora nghen (Ayka 18:13) — dAAG tOmTOVTA TO
éorvtov ot Oog (Migne 1860: 1636).

Mo>kHO cMeJ10 yTBep>KAaTh, YTO CTOJIb PaHHss (PUKCAIN SIB/IAETCS YKazaHUeM Ha TO, 4TO
DTO IepeBOJYecKoe pellleHNe ObIJIO IPUMEHEHO y>Ke B JpeBHelIleM CTapOCIaBsIHCKOM Ilepe-
BoJe Berxoro 3asera.

2.4. CnoBeHCKO-cepbOOXOpBaTCKUIL apead

B crosenckoMm s3bIKe, KakK JUTEpaTypHOM, TakK U JMaJeKTHOM, Ipyjb obO3HadaeTcs mpe-
MMYyIIecTBeHHO KOoHTUHyaHTamu *pbrsi (SLA 1, kapta 47). KoHntuHyaHTH *grods repeskim/in caBur
B CTOPOHY 3HaUeHIsI «pedpo» B YacTy KapMHTUIICKMX roBopoB (myHKTH SLA 013, 015, 016, 017,
019, 020, 024) (SLA 1, xapTa 46). DTOT ceMaHTUYeCKUI Jpeii SABIIeTCs CPaBHUTETBHO CTapbIM,
oH 3apuKcupoBaH y:Ke B coBape 1603 roga: costa — grod (Megiser 1603: 359). 3aTem MbI OOHa-
pyXxuBaeM ero B cioBapsax 'yrcmanna («das Gerippe; ckener» — hrod, hrodje, rebrouje (Guts-
mann 1789: 114)) n O. Llada (pod grodom «unter den Rippen; oz péopamm») (Pletersnik 1: 255).

Ciosaps [lnereprnnka faéT TakKe gréd (B cmosocodyeranmu skopceva grod «die Hammel-
brust; 6apanpsa rpyamnka») m grodi (pl.) «die Brust; rpyab»°® (M. Lwurane, 0. Xa6zemny,
Drzavni zakonik).

Curyanus B cepb0OXOpBaTCKOM s3BIKE JJOBOJIBHO 3aIllyTaHa 1 €€ TOUHBIN aHa/IN3 BBIXOAUT
JlaJIeKo 3a PaMKM JJaHHOM CTaThy, IIO9TOMY IIpMUBeJEM JUIIb HeKoTopble fanHble. [1. Ckok yT-
Bep>KZlaJ, YTO B HaCTOsIIee BpeM: grudi OmiyIaeTcs Kak Iostmdeckoe caoso (Skok 1: 627).
Uto KacaeTcs cuTyalluM B XOPBaTCKOM JIMTepPaTypHOM, 9TO JIeMICTBUTENbHO Tak (cp. junacke
grudi), OJHaKO OHO TaKXe yIoTpebJ/isiercs /s 0003HaueHus >KeHCKON TPyAM B KadecTBe DB-
Ppemusma sise (M. beHnd, mucsMeHHOe COOOIIIEHNIe).

Ha camom jiese, mosioxeHue Jiesl pasHUTCA OT JMaseKkTa K JuanekTy. B gactu rosopos
IIPUCYTCTBYIOT TOJBKO KOHTMHYaHTBI *pbrsi. Ilo ykasanmio M. benmua, B rosopax Ocnexa
(mrrokasckmit) m Kykamiibl (4akaBCKMIT) CIOBO grudi, ecau U yIoTpebJisgercs, TO JUIIb I1OJ,
BJIVISTHVIEM JINTePaTypPHOTO sI3bIKa, a OOBIYHBIM OOO3HaUeHueM rpyau ssisgercs prsa (n. pl.; Ocuex)
u prsi (m. pl.; Kykinia). B mpuspenckom rosope, mo onmucanuio T. Muiocaasiesny, /15 060-
3HaYEeHIIsI TPY/Y UCIIONB3YIOTCs (GOPMBI npcje, npcja vi TypLUm3M y'yke (< Typ. anait. ciiks, ciigiis,
COOTB. JINT. §08iis «rpynb») (Mmrocaspesnth 2017: 60).

B HekoTOphIX TOBOpax MMeIOTCsA 0ba C10Ba C ceMaHTHYecKou guddepeHnanyen Mexay
HuMu. [lo ykazanmio mHororomHoro usganus Rec¢nik hrvatskoga ili srpskoga jezika, B 3amaz-
HBIX XOPBaTCKMX ToBopax ¢popma grudi 0603Ha9aeT Ipy/ib JOMAIITHUX KMBOTHBIX, KOTOPBIX 3a-
ouBaioT Ha Msco, ocobenHo Kopos (RHSJ 3: 478). Ocobo ormernm dpopmy griida «rpyanHar»
c octposa bpau (Skok 1: 627).

B wacti cepbckmx m GOCHUIICKMX TOBOPOB 1pca W pyou SIBISAIOTCA CMHOHMMAaMM, CM. CJle-
JyIOI/ie KOHTeKCTBI:

Bpanuk, Boesoguna: Vummar ce méhe Ha npca a8 MAanoj, — kaj iiMa Temmeparypy aé°Te.
Hak"acit ce Ha jenHy kxpmy (pakuja) ma ce Mete nerery Ha epyou (Cexymmh 1981: 295). «Kowm-
Ipecc KJaJyT MaJeHbKOMY peOEHKy Ha Ipylb, Korja y pebénka temreparypa. CMaunsa-
eTcs TpAIKa (B paky) U e€ KJaJyT peO€HKY Ha TPy /Ib».

Bocrounast bocuust: VI[3]-Cpou'e nounra, Munéna Mu Mana Giia u, 1a M3BAHEXK, OWIa MU Ha
npc*ma, Ha epyo“ma. (Pemeruh 2012: 502). «Korza s Bepry.1ace n3 Cepoum, Muiena y mens
OBLTa MaI€HBKOII 1, IIPOCTH, YTO CKAXKY, 51 €€ KOpMIJIA ITPYAbIO».

9 be3 KOHTeKCTa He BIIOJIHE SICHO, HACKOJIBKO INMPOKO ITOHNMAaJIOCh DTO CJIOBO.
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ITo mannbpIM OO6IIECTaBAHCKOTO JMHIBMCTMYECKOIO aTjaca B psjle IIYHKTOB Ha TeppUTO-
pun CepOum KOHTMHYAHTHI *PbIsi yTpadeHBI, ¥ OTMeYalOTCA TOJBKO KOHTMHYaHTHI *grodnb
(cM. puc. 1 BbIIe). DTU OYyHKTH TPYIIUPYIOTCA Ha ceBepe, BOCTOKe 1 1ore Cepb6bum: Jazax
(mynkt 54), bamany (55), Hemenukyhe (63), IIbaukosuma (85), down Aymuuk (86), Kaana
(87), Jacenuna (88). K HuM Takke IpuMBbIKaeT epeceieHYecKnii ropop cena Kinokormu B Py-
MbiHUM (168).

DTy KapTUHY MOXHO JOIIOJHUTD JaHHBIMMU JMaJIeKTHBIX caoBapeil. CIIJIOIIHOM HONUCK B
cioBapsix rosopos Llproit Pekn (Mapxkosuh 1-2), Iproit Tpassr (Crojanosuh 2010) n TuMok-
ckoro rosopa (Aunanh 2008) rmokasas, 4TO B 9TUX UAMOMaX IIPUCYTCTBYET TOJBKO PpopMa zpyou,
a npca/npcu He IOABJAIOTCA HU pasy. B rmutane reorpaduu 9TO O4eHb XOPOIIIO COOTBETCTBYET
KapTHHe, IpeJcTaBieHHoi B faHHbIX O/1A.

Mo>kHO cunTaTh, 94TO CepOOXOPBATCKIUIL apeaJl SIB/IAeTCS IIePeXOJHBIM MeXK/y CIOBeHCKIM
1 G6oJrapo-MakeJOHCKMM. B 3amazHoit yacti cepOOXOpBaTCKOTO apeasia JOMUHUPYIOT *Pbrsi,
a *grods mouTH 1c4essa, Kak B CJIOBEHCKOM, a B BOCTOYHOI YacCTy ITOYTY MCUe3IN *Pporsi, ocTa-
Jlach TOTBKO *grodp, Kak B 60JITapCKOM U MaKeJlOHCKIM. 3aKOHOMePHBIM 00pa3oM, eCTh TOBO-
PBI, T/le TPUCYTCTBYIOT 00a C/I0Ba, BLICTYIIAIOIINE KaK CMHOHVMMBI MO0 C HEKOTOPOIl CeMaHTH-
YeCKO pasHULIeI.

2.5. UexocmoBankuii apeain

B vemnickoMm 1 cioBaIikoM sA3pIKax JO CUX IHOP COXPaHSIOTCA HOTOMKHU OOeux paccMaTpu-
BaeMBbIX HaMI JIeKceM, OJJHaKO B KauyecTBe OCHOBHOTO OOO3Ha4eHMs TPYIU BBLICTYHAIOT KOHTHU-
HyaHTHI *pbrsi. Cy/s 110 NaMATHUKaM, 9Ta CUTyalls Obla XapaKTepHa I JIJIs JJpeBHeYeIICKo-
ro s13bIKa. Tak, mouck no /JpesHedernnickoMy TeKCTOBOMY OaHKY JaJl JeCsATKI BXOXKAeHMI (popMm
prsi U prs U JINIIIb HECKOJIBKO IIpuMepoB Ha hrudi u npoussogusie (STB 2019). B nmocreguem
cjlydae BCe BXOXK/EeHUs M3 OMOJIeIICKOTO TeKCTa, Ha KOTOPOM cCJeJlyeT OCTaHOBUTBCS ITOIIOJ-
pobHee.

IlepBpIil yelIcKMII IepeBoJ, MOJHOIO TekcTa bubimm ObL1 OCyIecTBlI€H ¢ JIaTMHCKOTO
TeKcTa BysbraTel, mosToMy cHadajia ciiefyeT cKa3aThb HECKOJIBKO CJIOB O Byibrare.

IIpu nepesojie paccMaTpuBaeMOil HaMI JIEKCUKH OJ1a>keHHbIN VlepoHuM 4acTyHO opu-
eHTMPOBaJICs Ha lepeBoAuecKye perteHns CenrTyarMHThL:

— N «HarpyAHMK» Kak B CenTyarnHre nepefaércs Kak «rpyzb», pectus;

— 7N «KUBOT» 0D0a pasa epesilaHO KaK «IPy/ib», B OT/Inmune ot CenTyarnHTbL;

— 1IN HIepeBesieHO II0 MOJenun CeHTyaH/IHTH, JVMUHYTUBOM OT «TIPy/ib», pectusculum,

B 9 ciayyasx u3 12, XOTsA Hy>KHO IOJYepPKHYTb, UTO BTO He IepejaéT BBIIIeONCaHHOM
Pa3HULIBI MEXY «TPYABIO» U «TPYJUHOI» B TPEYECKOM.

Basxno ormeTuts, uto B oTimune oT CenTyaruHThl, pectus He MOSBISIETCA TaM, Ifle 9TOTO
HeT B MacopeTckoM Tekcre (Vos 39:20; ITpurtun 6:10; I1putunm 24:33).

Yernicknit mepesoy;, 6u11 mpousse e B 50-e rogpr XIV Beka (Kyas 1997: 51). Apesneiimas
PYKOINCh, TaK HasbiBaeMas /pesgeHckas 6ub/ms, nmorub/a B rofsl [lepsoit MupoBoit u ceii-
Jyac MBI pacriosiaraeM JIMIIb TPEeThIO TeKCTa, KOTopas Oblila Iepenucada man cororpadpupo-
BaHa 710 BoIHBI. K cosxanennio, [TATHKHIDKME yTpadyeHO MOJIHOCTHIO, II09TOMY MBI paboTasln ¢
OPYIMM TeKCTOM Ilepsoii pegaxuny, OJOMOYIIKON 01O/Meli, KOTOPBI Ha HACTOSAIINII MO-
MeHT u3JaH 11oaHocThIo (Kyas 1981-2009).

Texcr Osmomoy1ikoit 6ubaMM OOBIMHO ITepefaéT pectus Kak prsi, a pectusculum xax hrudi,
4YTO COOTBETCTBYeT OIIMCAHHO BBIIIIe CUTyalliy B 1IepKOBHOC/IaBAHCKOM Hepesojie. MbI 1oJa-
raeM, 4TO 9TO pellleHre ObLJIO CZeJaHO C OIJIALKON Ha 1J@epKOBHOC/IABSHCKUIN TEKCT, JOCTYII K
KOTOPOMY Yy YeIICKMX ITepeBOIYNKOB, BeposATHO, nMmesica. O6 orope Ha 11epKOBHOC/IaBsSHCKUI
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TeKCT TOBOPUT TaK>Ke TO, KaK IepeBe/ieHbl COOTBeTCTBIS CIoBa 1A, B mepBuIit pas 5T0 «Irpysb»
(berte 3:14), Bo BTOpOIt — «KuBOT» (Aesut 11:42), mogo6Ho CenrtyarnHre min epKOBHOCIA-
BSIHCKOMY TeKCTy, HO He ByspraTe (cMm. Tabniy 3).

Tabauya 3. Obosnayenns rpyau B Cenrryarunte, Bysbrare, a Takoke IByX pefakijuax 4emickoi 6mosmm. PopmMsr u3
Onomoynxoit 6ubamuK JaHe B MOJepHU3UPOBaHHOI opdorpadum, corracHo nsganmuio; Gpopmer IIpaxkckorit 6mb-

JIMU OCTaBJIeHbl B OPUTMHAIBHON opdorpadpum.

Cenrtyarunra ‘ BysbraTa ‘ Onomoytixas 6mb/ms ‘ IMpasxckas 6ubms
Berxunit 3aBer
bBritne 3:14 om0eL<..> Koig pectus prsech prsech
Mcexon 28:29 otBoug pectus prsech prsech
Mcxon 28:30 otjBoug pectore prsech prsech
Ucexop 28:30 otOoug pectore prsech prsech
Ucxon 29:26 ot Ovviov pectusculum hrudi hrudi
Ucxog 29:27 ot Ovviov pectusculum hrudce hrudi
Aesur 7:30 otBuviov pectusculum hrudi hrudie
Aesnr 7:31 otOvviov pectusculum hrudi hrudie
Aesur 7:34 otmOvviov pectusculum hrudi hrudie
/lesur 8:29 ot Ouvviov pectusculum hrudi hrudie
Aesut 9:20 omOvvix pectora prsech hrudie
Aesur 9:21 ot Ovviov pectora prsi hrudie
Aesnr 10:14 otOvviov pectusculum hrudi hrudie
Aesur 10:15 omOvvIov pectus hrudi hrudie
Aesut 11:42 KolAing pectus brisé prsech
Uncra 6:20 otBuviov pectusculum hrudcé hrudi
Unca 18:18 ot Ovviov pectusculum hrudi hrudie
Aanvmn 2:32 ot0og pectus prsi prsy
HexaHoHuyeckye B IIpaBoOC/IaBuy KHUIM BeTxoro 3aBeta
I0ands 3:11 pectoris prsi srdce
2-s Maxkkas., 3:19 pectus prsech prsy
Hosrrit 3aBet

Ayka 18:13 pectus prsi prsy

Ayka 23:48 pectora prsi prsy

MNoans 13:25 pectus prsech prsech
Woann 21:20 pectus prsech prsech
Amnokanurcnc 15:6 pectora prsi prsech

V3 tpéx ciydaes, Korza min nepezpaércs B Bysabrarte Kak pectus, a He pectusculum, Onomo-

yIIKasl OMOIMs ABasKABI JAET prsi, KOPPesT pectus, 1 ofvH pas hrudi, Koppenst pectusculum,
4TO, BEPOATHO, CBsI3aHO C TeM, YTO B JIATMHCKOM TeKCTe JIByX coceJHUX cTpokax (Jesut 10:14 n
10:15) oguH m TOT >Xe IpeJMeT Ha3BaH IIO-pa3HOMY, IIepBBIl pa3 pectusculum, BTOpoOt —
pectus. I1o Bcell BUAMMOCTH, YEIIICKIUIA IIepeBOJYMK IIPOCTO YCTPaHUII HeIlloC/IeJ0BaTe IbHOCTb.

3-3a cTpemieHns nepefarh JUMUHYTUBHYIO CEeMaHTUKY JaTMHCKOTO pectusculum B del-
CKOM TEeKCTe Tak>Ke JBa Kbl MOSIBJLIIOTC popMBI hrudce vt hrudcé.
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To, 4TO YelIcKue repeBOAYMKI OOpaIiaauCh K IIePKOBHOCTIABIHCKOMY TEKCTY, yKe ObLIO
paHee II0Ka3aHO Ha HOBO3aBeTHOM Marepuasie (CrtaHkoscka 2015), ogHaKo /JIs1 Halllero yccie-
JOBaHMsI HamboJlee Ba’kKHO, YTO KOHKpPeTHOe IIepKOBHOC/IaBsSHCKOe IepeBOJYecKoe pelrleHne
OBLIO € JIETKOCTBIO aJallTMPOBAHO YeNICKMMM KHIDKHuKamu. Ha Hamr B3risag, ecan Obl 1iep-
KOBHOC/IaBsIHCKasl CeMaHTHMKa CJIOB NPhtH M MRAH CePLEZHO IMPOTMBOpeYM/a JpeBHedeIICKOl,
BpsiJ, 1M Obl YelllcKue IepeBOJUMKY IO Ha 9Ty aJjalTalliio: JellcKas 01O s 1epBoil pe-
JaKIIMIM OTJIMYAeTCs BBICOKON CaMOCTOATEIbHOCTEIO M HeJJOCJIOBHOCTBIO Ilepesoga lf. ITosTromy,
XOTS JJaHHBIN BOIIPOC, KOHEYHO, Hy>KJaeTCs B JOIOJHUTETbHOM U3YYeHNN, DTO MOXKEeT CIy-
JKUTh apTyMEHTOM B II0JIb3Y TOTO, 4TO B JIp€BHEUeIIICKOM pa3Hulla MeX/y prsi u hrudi B cooT-
BETCTBOBaJIa BBIIIIEOIIICAHHOI pa3HUIIe B IIepKOBHOC/IABIHCKOM TeKCTe.

B 1488 rosy 6plia HaneyaTaHa Tak HasbiBaeMas IIpaskckas 6161151, KOTOpas OTHOCUTCS K
4eTBEpTOIN pejakium. TeKcT B Hell ITOABeprcs peBU3Ny, U DTO XOPOIIO BUIAHO TakKKe IO pac-
CMaTpuBaeMbIM (pparMeHTaM: pectus eMHOOOPA3HO IepelaHO CJIOBOM prsi, a pectusculum —
hrudie (Bible Prazska 1488).

Emeé ofHMM MCTOYHMKOM, B KOTOPOM MOJKHO BCTPeTUTh IIPOTMBOIIOCTaBJIe€HUE prsy
u hrudie, sB/IAeTCs YelICKUII IlepeBoy, TpakraTa I'yibenpmo sa CannmyeTo, BBIIIOJTHEHHBIN B
XV Beke u nzgannbiii B 1867 rogy K. Dpoenom.

K coxxanennio, y Hac HeT I0CTyIIa K JJaTMHCKOMY OpUIMHAJIy TpaKTaTa, a u3jaHne DpoeHa
CHa0>KeHO JIMIID BBIIIMCKaMU OT/IeTbHBIX (PparMeHTOB 3 OpUITHAJIA, HO MMEIOIIeCs JaHHbIe
IIO3BOJIAIOT yTBEep>KAaTh, YTO JATMHCKOe thorax CTaOMIBHO IlepeBOAUTCA CI0BOM hrudie,
a pectus — CJIIOBOM prsy.

Ilokasaresen cienyommuii pparMeHT:

<..> est cartilago, et durat longitudo illorum ossium cum contiguatione a piscide gullee usque
ad partem sub mamillis. Ibi in loco isto est os stomaci, propria seu inferior vacuitas pectoris.
Et vocatur haec longitudo cum contiguatione istorum ossium proprie thorax; compositio
istorum ossium cum costis et spina posteriori pectus proprium vocatur (Erben 1867: 254-255).
A na konci té kazdé kosti jestit kitalek a obratel téch kosti, spojenim od 1Zi¢ky neb pusky
krkové, az malo do prehlbi pod cecky. A tu pak jsi na tom miesté usta zaludkova,
vlastnie aneb dolejSie pazdnost prsi, totiz dolejSie 1zicka prsnie. A slovef ta dlthost
spojenim téch kosti vlastnie hrudie; ale sloZenie téch kosti (s) Zebry a s chibetnici zadni
vlastné slove prsy (Erben 1867: 208).

I Ha KOHIle KaXK/0il M3 DTUX KOCTei (= ucmuHHblX pébep, mo ecmbv, 6epXHUX CeMu nap —
M.C.) HaxoguTCs XpsIY U HO3BOHOK (= zpyduna — M.C.) 9TUX KOCTeil, UAYIIUI OT sSpeM-
HOJI BITQ/[MHBI BILJIOTD /IO YaCTHU ITOJ COCKaMM. A TYT Ha 9TOM MecCTe HaXOAMTCs BXOJ, B JKe-
JyJOK, MU HVDKHAS Tpy/Has 1oJocTh. V1 HasbIBaeTcs coejMHeHMe STUX Kocreit thorax/
hrudie, a coepVHeHMEe STUX KOCTEN C péOpaMmu (AOKHOIMU, HUKHUMU NAMbIO nApamu —
M.C.) 1 TO3BOHOUHIKOM Ha3bIBaeTCs pectus/prsy.

Pasymeercsi, Ha OCHOBaHUM DTOTO OTPBIBKA HeJb3s JieslaTh JaleKOMIYIIIX BBIBOJIOB O ce-
MaHTUKe YeIIICKIX CJIOB, IIOCKOJIBKY IePeBOJAIMK HaXOAWMJICA I10/, JaBJIeHeM OpUTIMHaa, Of-
HaKO BBIOOpP COOTBETCTBMII XOPOIIIO KOPPeJMpPYeT C BBIIIEONMCAaHHBIMU JJaHHBIMI O pas3HUIle
MeXXIy *porsi 1 *grods B I0’KHOCTIABSIHCKIX A3BIKAX: Prsy SIBJSETCA 0OJiee MMPOKIM ITOHATIEM
(B Ipyrux 4acTsX TpakTaTa OHO OOO3HaJyaeT TakXKe MsATKMe TKaHM, BKJIIOJas JKeHCKYIO IPyb),
B TO BpeM:l Kak hrudie — 9TO 4acTbh IpyZIHOM KJIETKI.

10 9TO0 MOXXHO Hab/IIOZaTh ¥ Ha MIPUBOAUMOM B CTaThe MaTepuase. Kak yXe yIloMuHaI0Ch paHee, o ¢ppar-
MeHTe u3 Kuuru Jesut (11:42), yelickuii TeKCT COOTBETCTBYeT LIePKOBHOC/IABAHCKOMY, a He JTaTUMHCKOMY, OJHaKO
IIepeBOJUNK IIPeKpacHo cebe IIpelCTaB/IsL, YTO LIEPKOBHOCIABSIHCKOe ypkRo COOTBETCTBYeT uerickoMy bficho/bfich
«KUBOT», a He t7evo/stFevo «KUIIKa».
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B coBpemeHHBIX uemickux amasnexkrtax hrud moutu BeITecHeHa dopMamu prsa u prsy. Bo
BCAKOM CJIydae, B Apxuse HapogHOro s3bika (Archiv lidového jazyka)!'' nam yzgamocs HaiTu
BCero Tpu npumMepa Ha hrud: hrud’ «rpyzaHas xi1etka» (Mucrpmmile, 3amHcKuit Kpai, 1963 1.);
zmdc sem mu hrud’ «s1 cxain ero rpyaw» (Tabop, IOsxnouerickuit kpait, 1963 r.); hrudi mél cely
popdleny «y Hero ObLIa 000XK>KeHa BCs IpyAb» (Auna-Hag-Opsmnn, Kpanoserpagenkuit Kpaii,
1963 1.). I[Ipumeps! Ha prsa/prsy Ipu STOM UCUUCIAIOTCA JecaTKaMu. CUTyalus B IUTepaTypPHOM
sI3bIKE HeCKOJIBKO DoJiee CI0KHa, U € JieTalbHOe OIMCaHMe BHIXOJUT 32 paMKM JJaHHOJ CTaTbM.

2.6. lexutckuit apea

B Hacrosimee BpeMs B IEXUTCKOI ITOATPYIIIIe KOHTUHYaHTHI *grods rmourn yrpadensr. Oz-
Hako B bubaum koposessr Codru (cepesnna XV Beka), IepBOM IIOJBCKOM IIepeBOJie BCEro
TekcTa brubimm, KoTophIi, K coxKaleHnIo, COXpaHMJ/ICS He TIOJTHOCTBIO, Ha MeCTe YellICKOTo hrudi
MBI II0C/JIeZI0BaTeIbHO HaXo4uM cI0BO gredzi (SStp 2: 489). B 6osee mosanem nepesoje, bub-
mun Aeonionntse (1561 rox) ero 3amMeHSIOT Ha mostek «rpyanHa» (7x), piersi (2x) u piersiczki (3x).

Tabauua 4. O6o3HaYeHM TPYAYU B IBYX ITOJBCKUX IepeBojax bub/Imy 110 cpaBHEHMIO C YEIICKUM IIepeBO/IOM Iiep-
Boit pegakyy (Malecki 1871; SStp 2: 489; Biblia Leopolity 1561).

Osnomoynkas 616/ bubsms koposess Coppu bubmsa JeononnTs
berrue 3:14 prsech pyerszach piersiach
Ncxon 28:29 prsech piersiach
Mcexon 28:30 prsech piersiach
Ucexon 28:30 prsech piersiach
Wcxop 29:26 hrudi mostek
Vexon 29:27 hrudce piersi
Aesur 7:30 hrudi srzodzy (*y grodzy) piersiczki
Aesur 7:31 hrudi gradzy piersiczki
Aesur 7:34 hrudi gradzy piersiczki
Aesur 8:29 hrudi gradzy mosthek
Aesut 9:20 prsech mostek
Aesur 9:21 prsi mostki
Aesur 10:14 hrudi mostek
Aesur 10:15 hrudi mostek
Aesut 11:42 biisé piersiach
Uncia 6:20 hrudcé piersi
Uncita 18:18 hrudi grodzi mostek
Aanymn 2:32 prsi piersi
IOauds 3:11 prsi syercza serca
2-s1 Maxkkas, 3:19 prsech piersi
Ayka 18:13 prsi piersi
yka 23:48 prsi piersi
Moann 13:25 prsech piersiach
Noann 21:20 prsech piersiach
Anoxkasmrcuc 15:6 prsi piersi

11 Joctyn K ApxuBy OBLI IIpeJOoCTaBJeH HaM cOTpyAHunamu JuaaekToIorndeckoro otgenenns Vucrutyra
YeICcKOTO sA3bIKa AKagemnu Hayk Yemnrckoii pecrry6amku M. Vipeitnosoii n C. CrimHKOBOIA.
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M3 61b1erickoro Tekcra CJI0BO gredzi MoIajzaeT B Tak HasbiBaeMblll Kanmmicknit MaMMOT-
pexrt 1471 rona: Mostek a. grandzy pectusculum (SStp 2: 489).

Pasymeercs, Takas ceMaHTMKa IIPeBOCXOJHO KOppeamupyeT C M3JI0KeHHBIMHU BBIIIe CO00-
pa’keHus 110 MOBO/y 3HaUYeHIsI IIOTOMKOB *grodb B 11epKOBHOC/IABSHCKOM U JIpeBHEYeIIICKOM.

®. Cinasckmii canTas gredzi 60TeMn3MOM, yKa3blBasl Ha OTCYTCTBHE DTOTO CJIOBa B TOBOpax
(Stawski 1: 342), mpoTMB Yero roBOPUT HEOOXOAMIMOCTD ITOCTYIMPOBaHNs CEPBEZHOTO Iepecyé-
Ta (OHETUKM IIPU 3alIMCTBOBAHNUM, YTO B I1€JIOM JIJII OOreMI3MOB B ITOJIbCKOM He O4eHb Xa-
pakTepHO. JyMaeTcs, 4TO IpoIile IPeAIOI0XKUTh, 4To cTapast ¢popma gredzi B XVI Beke BoITeC-
HsIeTCsl MIHHOBATMBHBIM OOO3HaueHMeM IpyAuHbl, mostek. Kpome T0Oro, B COBpeMeHHbIX I0JIb-
CKIX TOBOpPaxX IpUCYTCcTByeT ¢popMa greda «COCOK y CBUHOMATKI» M «IPY3MK Ha PBIOAIIKOI ce-
i» (SGP 28: 148). ITpoucxoaut HeKOTOpoe CMellleHne CeMaHTMKM KOHTMHYaHTOB *grodp m
*grQzb: grqzidlo «BBIMS Yy CBUHOMATKI» U «TIPY3UK Ha puroarikoint cetu» (SGP 28: 135); grqziel
«cocoK y cBuHOMaTKM» (SGP 28: 135).

2.7. AyXnukKum apear

B sy>kmIikmx sI3pIKax KOHTMHYaHTOB *pbrsi, HACKOJIBKO HaM M3BeCTHO, He 3acBIUJeTeNbCT-
BOBaHO. B siMTepaTypHBIX sA3BIKaX CyIecTBYIOT cJ1oBa hrudz v gruZa cOOTBETCTBEHHO, OJJHAKO B
HTOM CJIydae MBI MIMeeM JIeJIO C VICKyCCTBeHHBIMI OOpa3oBaHMAMI Ha OCHOBE 4eIcKoro hrud,
B TO BpeMs KaK B pa3rOBOPHOM sA3BbIKe MCIIOJIb3yeTcsl TepMaHu3M brdst/brost. JanHblil TepMa-
HIU3M, B CBOIO Odepe/ib, BHITECHI HeKoe 0Oojiee cTapoe CJI0BO, BeposTHee Bcero, wutroba/
wutsoba, KOTOpoe ceifyac 3HAYUT «Cepjlie», HO paHee MOIJIO OOO3HayaTh VIMEHHO IPY.b
(Schuster-Sewc 5: 353; Stone 1993: 679).

2.8. BeIBOABI O 3HAYEHUU

Y KOHTMHYaHTOB *pbrsi 1 *grodb B MCTOPMYECKOM U COBPEMEHHOM CJIaBsIHCKOM MaTepua-
Jie IIpeJcTaB/leH He OYeHb IIMPOKUI psJ, 3HaueHuil, OOJbIIas 4acTh U3 KOTOPBIX SBJAETCS
OYeBMIHBIMM TO3IHMMY MHHOBAIIMAMM, OOHaPY>KMBAIOIMMICI Ha OTpaHMYEeHHON TeppUTO-
pun. Illnpoko pacripocTpaHeHs! JIUIID [Ba 3HAYeHNs: «Ipy/ib» (MaKCMa/IbHO OOIjee 0603Ha-
yeHne, Oe3 pasjie/leHNsl 110 JIMHIAM MY>KCKasl/>KeHCKasl, ye/JoBedecKas/>KMBOTHAsI MU BHeIII-
Hs1s1/ BHYTPEHHsI) U «TPyJUHa» WU «TPyAWHKa». B poam Ha3BaHMS TPyAM B BOCTOUYHOC/IABSH-
CKOM apeaJie 1 BOCTOYHOJ JacT! I0>KHOC/IaBsAHCKOTO BBICTYIIAIOT KOHTMHYaHTHI *grods, a B 3a-
Ia/JHOC/IaBsHCKMX A3BIKaX (3a VICKIIOYeHMeM JIy>KMUIIKIX) U 3aIlalHOM 9acTy I0KHOC/IaBSIHCKIX —
*pbrsi.

3HaueHNs «IPyAMHA» VI «TPyAMHKa» 2 OTMEYaroTCsl y IOTOMKOB *grods B cTapoc/iabsiH-
CKOM, JIp€BHEUeIlICKOM U JIPeBHEIOJIbCKOM, a Tak’Ke B HeKOTOPBIX CJOBEHCKMX M XOPBaTCKIUX
JuajeKkTax (0jHaKo B ITOC/IeJJHeM CIydae 9TO MOKeT OBITh Pe3yJbTaTOM BTOPUYHOTO C/IBUTA).
Kak y>xe 6b110 CKa3aHO paHee, YellICKMe IIePeBOJUYMKN BpsJ I Obl CTa/IM IPUMEHSTh pele-
HIle, TTOJICMOTPEHHOE B IIepKOBHOC/IAaBAIHCKOM TeKCTe, eC/IM OBl DTO IILIO Bpa3pes3 ¢ ceMaHTUKOMI
cnoBa hrudi B fpeBHedenickoM. Mbl 11o/1araemM, 4to B 9TOM C/Iydae Mbl IMEEM JIeJI0 C COXpaHe-
HIeM JIpeBHeIIIero COCTOAHM, YHac/IeJOBaHHOIO U3 ITpac/IaBsSHCKOTO.

Taxum ob6pasoM, IpoaHaIM3MPOBaHHLI MaTepuas IIPUBOJUT Hac K BBIBOJY, UTO B IIpa-
CJIaBSIHCKOM CJI0BO *grodh 0O0O3Havano IpyJuHy, B TO BpeMs KaK OCHOBHBIM OOO3HaueHMeM
Ipy/iu OBLIO CJIOBO *PbISi.

12 K cosxasIeHMIO, MMeIOIIecs TeKCThI He BCer/ia MO3BOJISIOT pa3fie/isiTh 3HaueHNUs «IPyJUHa» U «IPYJUHKa»,
OJIHAKO, MICXO/LS M3 DTUMOJIOTNM CJIoBa *grods (cM. fasee), KaskeTcs 60JIee BEPOSTHBIM, UTO II€PBIYHA «IPYAIHA».
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3. PexoHCcTpyKInst GpOpMBI
3.1. *porsi

/JlaHHBIe JIpeBHeNIINX MICbMEHHBIX ITaMATHNMKOB YKa3bIBalOT Ha TO, YTO B ITPac/IaBsIHCKOM
¢opma *parsi 66L1a plurale tantum >keHckoro posa 1 U3MeHsIach 110 *-i-ckaoHeHn o 3 (cp. (SJS 3:
402; CAS XI-XIV 9: 382-383; StcS; SStp 6: 101-102)), 9TO MIeanbHO COOTBETCTBYeT e€ GJIvrKaii-
IIeMy pOJACTBEHHUKY — JMUT. pirsys (f. pl.) «rpyns somazam», a Takxe IIpejIiosaraeMoMy STHU-
MOJIOTMYECKOMY 3HaUeHUIO («pEbpa», CM. HIDKE).

B npesneuenickom puxcnpyrorcest popmMsl TakKe BoricTBeHHOTO unciaa (Gebauer 3-1: 397-
398), ofHaKO OHM BCTPEJAIOTCs OIIYTUMO pesKe, yeM (POPMbI MHOKECTBEHHOTO, TaK YTO Ha OC-
HOBaHUM DTUX JAHHBIX BP:AJ JIM MOKHO TOBOPUTb O TOM, YTO B IIPac/IaBsIHCKOM CJIOBO *pbrsi
KOJ1e6a/10Ch MeXX /[Ty /lyaJoM U ILTIOpa/aoM, Bonpeku nipeanonoxennio b. Cxanxu (ESJS 12: 732).

B panpHeiiiein mcropun OTAeIbHBIX CAABSHCKMUX SI3BIKOB 4MCJIO, POJ M TUII CKJIOHEHNS
HTOTO C/I0Ba HauMHaeT MEeHAThC.

Tak, ecnu gaa auTEepaTypHOIrO CJIOBEHCKOTO M 4acTU CIOBEHCKUX TOBOPOB XapaKTepHa
¢opma f. pl. prsi, To BO MHOTUX TOBOpax MBI HaxoJuM y>ke ¢popMsl prse (f. pl.) c mepexosom B
©oJ1ee TPOYKTVMBHBIV TUII CKIOHeHM: 1 prsa (n.pl.) co cmenoit poga (SLA 1/47).

B xopBaTckom rosope Kykimiinl prsi mepexofsaT B My>KCKOJ poJi, B TO BpeMs Kak B Ocueke
¢ynxmonnpyet popma cpegHero poja prsa (Mucnas benny, mucsMeHHOe coobITIeHNE).

B apesHeuerickoM XoTh U JIOMUHMpPYeT *-i-ocHoBa f. pl., y>ke JJOBOJIBHO paHO HAYMHAIOT
NOABJIATBCS (POPMBI cpeliHero poja (ot prs, k prsom) n *a-ocHosHble (na svych prsach choditi
budes) (St¢S 2019). B coBpemeHHOM JHMTepaTypHOM 4YeIICKOM WCIOJIb3YIOTCA (POPMEI prsy
(m.pl.) m prsa (n.pl.) 4. B mapagurmy prsa sorina crapas ¢popma gen.-loc.du. prsou.

B npeBHENIOIBLCKOM MBI HAXOAMM TOIBKO POpMBEI piersi, pirsi, pirzsi f. pl. (SStp 6: 101-102).
B XVI Bexke y:xe nosssiorcst popmel eauHcTBeHHOTO ynciaa (SP XVI 24: 90-94), xotopoe B n-
TepaTypPHOM sI3BIKE Celfuac sB/IseTCs OCHOBHBIM.

Takum 00pasoM, peKOHCTPYKIuM, Ipejronarapomue (GopMy eJUHCTBEHHOIO 4Yuca
(*prsp (Borys 2005: 430); *ptsp (Bartkowski 1: 479); *prrss (ECYM 4: 353); *pbrss (Derksen 2008:
429)), HeOOOCHOBAHHEI.

3.2. *grods

B ciygae ¢ *grods IOBOJBHO IPOO6JEMaTUMYHO YCTAHOBUTB, ObLIA JIM IIpac/aBsSHCKAas
¢opma esUHCTBEHHOTO YMC/Ia VIV MHOXECTBEHHOTO. B IIepKOBHOC/IABSHCKUX ITaMSTHIKAX
npeobJaZlaeT MHOKeCTBEHHOe 4ICJI0, HO B COBPEMEHHOM 0oJ/rapo-MakeJOHCKOM apease
MO>KHO BCTPeTUTHh (POPMBI 0O0UX uuces. B gemmcko-c1oBarikoM 1 BOCTOYHOCIABSIHCKOM apea-
JlaX MBI TaK>Ke CTaJIKMBaeMCsl ¢ KOHKYpeHIIMell IUIopaa 1 CUHIYJIApa. B coBeHCKOM mpen-
CTaBJIeHBI (POPMBI €IITHCTBEHHOTIO 4ICJIa, @ B CepOOXOPBAaTCKOM — MHOKEeCTBEHHOTO.

Apeitd Kak B O/]HYy, TaK U JPyIyIO CTOPOHY, BIOJIHe BO3MO>KeH. CMeHa e/[MIHCTBEeHHOTIO
Yycjla Ha MHOXKECTBEHHOE MOXKET OBITh OOBsSCHEHa YIIOJOOJIeHMeM CJIOBY *pbrsi. 3aMeHa
IUIIOpasia CUHIYJIAPOM Oblaa Obl IIOZI00HA C/Iy4dalo IIOJBCKOTO piers, Te IO-BULMMOMY, BO300-
JIaZiaJIo BOCIIPUSITIIE DTO YaCTH TeJla He KaK «COCTaBHOTO», a KaK €/JMHOTO DJIEMEHTa.

3 VigenTuduKkanuio 3aTpyHsAeT UAeHTUIHOCTh OKOHYaHMI1 nom.-acc.pl. u nom.-acc.du. *-i-0cHOB >KeHCKOTO
poJa, KOTOphIe B IpacJaBAHCKOM OTIMYa/INCh APYT OT Apyra yAapeHneM, ofHaKo (POPMBI OCTaIbHEIX MazieXXeil B
JJaHHOM CJIy4ae He OCTaBJISIOT HUKaKIX COMHEeHMIA.

4 B mpuMeHeHIH K OJ[HOJ ITOJIOBMHE JKeHCKOI IPyJM yIIOTPeOJIIOTCs TakKe (POPMBI prs U prso e IMHCTBEeH-
HOTO 4McIIa.
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Vcxozst 13 BOCCTAaHOBJIEHHON BBIIIIe CeMaHTUKU («TPyJUHa»), MBI OTlaéM IIpeAIIouTeHye
PeKOHCTPYKLVM (POPMBI € IMHCTBEHHOTO urcIa *grods. Tem He MeHee, Heb3sI MICKJIIOYATh, 9YTO
y>Ke B IIpacJaBsSHCKOM BTO CJIOBO MOIJIO MCIOJIb30BaTLCS M BO MHOXKECTBEHHOM 4ucje, 060-
3Hayasl IIpU STOM I'PYAHYIO KJIETKY WU IPYIUHKY.

4. DTMOAOTUSI
4.1. *porsi

CioBO *pbrsi JaBHO MMeeT KOHCEHCYCHYIO STUMOJIOTHIO. Ero cBA3BIBAIOT € JIMT. pirsys
(f. pl.) «rpyap jomazam» (IIIyTOUHO TakKe «KeHCKas IpyAb»)'%, caHckp. pdrsul (f.) «pebpo»,
aBecT. parasu-, parasu- «pedbpo», mepc. pahlii «60K» OceT. fars «6OK, CTOpOHa», Kyp/. parsii «pedpo»
u jp. upanckumu popmamu. Ha ocHose 9TOro cpaBHeHMs1 BOCCTaHaBIMBAETCs IIPaNH/I0eBPO-
HeJICKUIT KOPeHb *perk- (Miklosich 1886: 243; SJS 12: 732; Smoczynski 2019; Mayrhofer 2: 100-
101; AGaes 1: 423; I1a6o108 2: 104; Pokorny 1959: 820).

B cBsA3M ¢ TaKO STMMOJIOTMEN PeKOHCTPYUPYeTCs IlepBOHaYaIbHOe 3HaYeHNe «OKPeCTHO-
ctu pébep, rpyaHas KiaeTka» (‘okolica zeber, klatka piersiowa’) (Borys 2005: 430). Takoe mpa-
3HaueHIe OOBsCHAET, ToueMy popMa *parsi sAsisnace plurale tantum.

I3 Bcex aBTOPOB CIaBSHCKMX STUMOJIOTMYECKMX CI0Bapell Tolbko P. Jepkcen orpuiiaer
CBsI3b CJIaBsHCKOTO cyioBa ¢ caHCKpuTckuM (Derksen 2008: 429), yTounsis, 94To ceMaHTUYeCKUI
C/IBUT «p€0pa» > «Ipy/ib» BO3MOXKEH, OJJHaKO IIpobJeMy IpeJcTaBisgeT Haludue B 6aaToc/a-
BSIHCKIX sA3bIKax aKkyTa (Derksen 2014: 358).

ITonpITKM MpUBIEYb K DTOMY CpaBHeHMIO HeM. Brust «rpynab» (Machek 1968: 486) u sar.
pectus «rpyab» (Bartkowski 2: 558) neobocHoBanHbI 110 poHeTIIecknM mpuanHaM. Corrocras-
JIEHIIe C Iped. TOM. TIOQKT|G «KOIIeliHOe KoIblo» (Bankowski 2: 558) comuurensHo. CpaBHeHNE
*porsi ¢ *porstp «maner» (cMm. (Wiedemann 1902: 229; Machek 1968: 487; Schuster-Sewc 15:
1137)) Ma/10BepOATHO IO CeMaHTUYECKUM ITPUYMHaM.

B nesiom, cornamasich ¢ TpaJuIIMOHHOM STUMOJIOTMEN, OTMeTUM, YTO MHJOMPAHCKOe 3Ha-
YeHe KOHTMHYaHTOB *perk- COBepIeHHO HeobA3aTeTbHO OTPaXaeT MPas3bIKOBYIO CeMaHTH-
Ky, IIO9TOMY MBI He MOXKeM [0 KOHIIa ObITh yBepeHBI B TOM, UTO ITpac/iaBsAHCKIUIl Jpeiid 3Ha-
YeHVISI IMeJT BUJ, IMEHHO «PEOpa» > «Ipyb».

4.2. *grods

/lexceMa *grodn Taxske 06J1aZlaeT XOpoIeil STUMOJIOTHeN, ero CBA3HBaIOT ¢ *greda «ba-
Ka, Opyc; HacecT; rpsgKa» 1 *grodb «CyXoe BO3BHIIIIeHMe Ha 00J10Te». YacTh YIEHBIX IT0JIaTaer,
qTO *grods sAB/AETCS YMCTO CIaBIHCKUM OOpa3oBaHMeM, U MCKaTh [JIs HerO BHeIlTHNe COOTBeT-
crBst He uMeeT cMbicia (DCCSA 7: 149). ITpu sTom BHyTpeHH:A ¢popMa *grods BoccTaHaBIMBa-
eTcs CIeyIOImIMM O0pa3oM: «BO3BBHIIIEHMe, BBICTyMalomas 4Jactb Teaa» (DCCH 7: 149; SP
8: 243); «HeuTO BO3BBIIIAIOIIeeCs], BHILIYMBaloIeecs; oyrop» (Uepnsix 1: 222).
Tem He MeHee, pa3HBIMU MCCIeOBATeIAMU OBLIO IIPeJJIOKEeHO MHOXKeCTBO KaHJJaTOB
Ha POJIb TaKMX COOTBETCTBUI, OJJHAKO BCe OHM OBLIN IOJBePTHYTEI KPUTHKE:
— nar. grandis «6obmIoin» (Berneker 1: 356). M. e Ban ykaseiBaeT Ha To, 4TO grandis He
BBIBOAUTCA U3 *gWhrndh- oHeTmuecky, a TakKe CeMaHTMYECKVe pPasanums MeXIy
«DOJIBIIION» U «TOPAOCTb», a TaKXKe «00JIbIIoN» U «IpyAb» (de Vaan 2008: 270).

15 Hesp3st He OTMETUTH, YTO JIMTOBCKVE 3HAYeHI COBIIaalOT C TeEM, YTO MBI HaXOJAVM B BOCTOYHOC/IABAHCKIIX
AVaIeKTaX, B KOTOPBIX DTO, OJHAKO, BTOPMYHOE Cy>KeHNe CeMaHTUKI.
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— rpeu. BoévO0G «BUJ IITUIIBI; TOPAOCTD; JHO, OCHOBaHMe, MOormIa; 6;1arosoHne» (Osthoff
1894: 266). P. Bekec, ocHOBBIBasICh Ha apUCTOTeIeBCKOI ¢popme BoivOog 1, cooTBeTCT-
BeHHO, Yepe/JoBaHI! € ~ i , cauTas cI0BO [30évO0C «BUJ, NTULIBI» CyOCTPaTHBIM 3aliM-
crBoBaHueM (Beekes 2010: 237-238).

— JmT. grandis «3BeHO; CBIPHUK» (Zubaty 1894: 393). DTO C/IOBO COOTHOCAT C MPYCCKUM
grandis «KOJIBIIO» VI JIATBIIICKUM gruods «Tyroi» (Smoczynski 2019), nanee BO3MOXHO
ot *grend- «kpytuth» (Maziulis 1: 398).

— rped. YoOvOOC «cKaTelil Kynak» (Zubaty 1894: 393). OpHako B 9TOM cydae CKOpee
BBIZIeseTcsl popMaHT -00G, Kak B Hao0OG «rpyan», Boox0og «rmoTka», kvoOog
«pudenda muliebria» (Beekes 2010: 287).

— Ip.-upa. bruinne «rpyab», Bam1. bryn «xonm» (Stawski 1: 324). Ho sgecy mpenmoutn-
TesIbHee BUJeTh Ipadopmy *bPrusnyo- (Vandryes 2: 104-105).

— apwm. argand «MmaTKa» (Pedersen 1949: 1-2). B cirygae apMsHCKOIo cj10Ba 9TO /lajleKO He
eJMHCTBeHHas 13 Bo3MoxkHocTell (Martirosyan 2010: 130-131).

— JmT. kritis, kritiné «rpynb», ATHL kriitis «rpyab» (Otpemockuit 1954: 41-42; Ilanckmit
4:182). ITo oueBMAHBIM IPUYMHAM HTO HEBO3MOXKHO (POHETUIECKN, OJJHAKO CeMaHTI-
9YeCKII CABUT «BO3BBIIIIEHNIE» > «TPYy/ib», HAOIIOJaeMBbIll B OAJITUIICKMX S3bIKaX MOKHO
paccMaTpuBaTh B KadecTBe IapaJiie/n K ucropum ceMaHTnku *grods (Berneker 1: 356).

— Ap.-upa. griad «mmeka» < *growdos- (Matasovi¢ 2009: 168; Matasovic et al. 2016: 306) n
ap.-aHra1. gréada «1oHO» (Skok 1: 627; Matasovic¢ 2009: 168; Matasovic et al. 2016: 306).
[Ipob6iemaTiyHO Kak pOHETUYECKH, TaK ¥ CeMaHTUYECKI.

Ms1 ckonHbl cornacutbesa ¢ DCCS B ToM, 4TOOBI IpMU3HATDL *grodb CIaBsSHCKMM HOBOOO-
pasoBaHMeM, OJJHaKO I10JIaraeM, 4TO ceMaHTIYEeCK! eTo cIejlyeT COOTHOCUTD B IIepBYIO odepesb
He ¢ *grodn «cyxoe BO3BbIIIIeHNe Ha 00JI0Te», a ¢ *greda «baska, Opyc; HacecT; rpsaaka». Ecam
IIepBOHAYa/IbHBIM 3Ha4eHNeM *grodb ObLIO «TPyANHA», TO JIOTUYHO IIPEAIIOI0XKUTH, UTO BHYT-
peHHei1 GpOPMOII BTOTO CJI0Ba OBLIO «basKa (rpysu)». IToXoXy0 MOTHBAIIIIO MOXKHO OOHapy-
JKUTD Y TIOJBCKOTO mostek «rpyauHa», a Takxke cepOOXOPBaTCKOTO JMaIeKTHOTO KOOUAKA «KO-
POMBICIO; OajTKa KPHIIIN; TPy/AMHa; KOObIIKA My3bIKaIbHOTO MHCTpyMeHTa» (JAuaith 2008: 339).

Takum ob6paszom, MBI cunTaeMm, 4Tto *grodp 1 *greda ABIAIOTCA HapaJ/ielbHBIMU 0Opaszo-
BaHIAMM OT KOpHs *ghrendh- (> uT. gristi «MOCTUTD»).

5. BeiBoaABI

ITpoaHa/nM3MpOBaB BHIIIEOVICAHHBIN MaTepyasl, MBI IIPUIILIN K CIeIYIOIUM BBIBOJaM:
a) Kak *parsi, Tak 1 *grods HaIEXKHO PEKOHCTPYUPYIOTCS JJISI IIPacIaBsHCKOTO.
©) B OT/IeIBHBIX CJIABSHCKUX SI3BIKAX UX CyJb0a CJIOXKIIACh II0-Pa3HOMY:
— B OoJIrapo-MaKeJOHCKOM ¥ BOCTOUYHOC/IABSIHCKOM apeasiax IIOTOMKU *grods CTaHOBSTCS
OCHOBHBIM ODO3HaueHueM IPyay, “porsi yrpaunBaioTCs VN ITIOYTU YTPaumMBaloOTCs;
— B CJIOBEHCKOM U JIEXMTCKOM apeasiax, Ha000pOT, TOYTH MCIe3ai0T KOHTUHYaHTHI *grods;
— B CepOOXOPBATCKOM M YEIICKO-CJIOBAlIKOM apeasiax COXPaHSIOTCA oba CJI0Ba, XOTsS B
JeIIICKMX TOBOpPaX eCTh TeHJeHINs K yTpare ciosa hrud. B cepboxopsarckom mpen-
CTaBJIeHa CUTYyaLVs, IIepexo/fHasl MeXXJly CIOBEHCKOM 1 60JIrapo-MaKeJOHCKOI.
B) y>Ke B JpeBHeIIeM CTapOCIaBsSHCKOM IlepeBojie Berxoro 3asera rpedeckomy otr0og
BCerjla COOTBETCTBOBAJIO NpkcH, @ OTNOVVIOV — rpRAM.
T) eCTh OCHOBAHYIA T10J1araTh, YTO B IPEYECKOM B OITpe/Ie/IEHHBINI MOMEHT BpeMeH! 0TnOuviov
CTasIo 0003HAYaTh IPYAUHY V/VIN IPYAVHKY.
) JpeBHeuellICKIe TIepeBOJuNKY BeTxoro 3asera B cBoell paboTe B OT/eTbHBIX MOMEHTaXx
ONMpPaINCh Ha IIepKOBHOC/IABSHCKII TEKCT.
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e) MeXJy *pbrsi 1 *grods B IIpac/iaBsHCKOM CylllecTBOBajIa ceMaHTHJecKas pasHumna. Cra-
pOCIaBsAHCKIe, TpeBHeJeIlIcKre 1 JpeBHeNOJbCKIe JaHHble TOBOPAT B IOJb3Yy ITOHMMaHUI
*PBISi KaK «IPyIb BOOOIIE», a *grodp KaK «IpyuHa».

>K) BHyTpeHHs1:1 popMa *grodp — «baska (rpyaum)».

Besyc/10BHO, ciiefiyeT OTOBOPUTE, UTO B Jla/IbHelIIIeM IIpUBIedeHre HOBBIX JIaTIeKTHBIX JaH-
HBIX, a TaKKe OoJlee TIIIaTeJbHOe M3ydeHle MapaJiieiell B IepKOBHOCIABAHCKIX U JpeBHederll-
CKUX IepeBoziax bubmm MoryT 6pocuTh HOBBII CBET HAa pacCMaTpUBaeMyIO B CTaThe IIPOOIeMy.
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Mikhail Saenko. Proto-Slavic *prrsi and *grods: semantics and etymology.

The article looks at the semantic history of the Proto-Slavic words *povrsi and *grodv. In mod-
ern Slavic languages their continuants compete for the role of the main word designating the
human chest. The author provides a detailed description of this concurrence on the basis of
dialectal and historical data. Semantic reconstruction demonstrates that even in the most an-
cient Old Church Slavonic translation of the Old Testament, Greek otf0oc ‘breast’ and
omBuviov ‘breastbone’ always corresponded to povrsi and grodv respectively. A similar dis-
tribution of the words prsi and hrudi can be found in the first version of the Old Czech trans-
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lation of the Bible. Since this kind of distribution cannot be derived from the text of the Vul-
gata, the author concludes that the Old Czech translators of the Bible must have referred to
the Church Slavonic text. Analysis of Old Church Slavonic, Old Czech and Old Polish data
supports the conclusion that the word *puvrsi was the most general designation for ‘breast’ in
Proto-Slavic, whereas *grodv denoted ‘breastbone’. The latter meaning may be the result of
an earlier metaphorical shift from the meaning ‘beam’.

Keywords: Proto-Slavic language; Old Czech language; Old Church Slavonic; body part
terms; historical semantics; lexical etymology.



